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 اٚلا ٔص اٌّيِٛه 

 

 اٌّيِٛه اٌّبئخ ٚاٌؾبكٞ ٚاٌقَّْٛ

 .أب صغ١وا وٕذ فٟ افٛرٟ، ٚؽلصب فٟ ث١ذ اثٟ، وٕذ هاػ١ب غُٕ اثٟ -1

 ٠ٍٛ١ٍٍ٘ب. ٌّيِبه٠لاٞ صٕؼزب الاهغٓ، ٚاصبثؼٟ اٌفذ ا -2

 .ِٓ ٘ٛ اٌنٞ ٠قجو ١ٍلٞ، ٘ٛ اٌوة اٌنٞ ٠َزغ١ت ٌٍن٠ٓ ٠صوفْٛ ا١ٌٗ -3

 ٠ٍٛ١ٍٍ٘ب. ِٓ غُٕ اثٟ َِٚؾٕٟ ثل٘ٓ َِؾزٗ( ٚافنٟٔ)٘ٛ اهًٍ ِلاوٗ، ٚؽٍّٕٟ  -4

 .افٛرٟ ؽَبْ ُٚ٘ اوجو ِٕٟ ٚاٌوة ٌُ ٠َو ثُٙ -5

 .فوعذ ٌٍمبء اٌفٍَط١ٕٟ فٍؼٕٕٟ ثبٚصبٔٗ -6

 .١ٍفٗ اٌنٞ وبْ ث١لٖ، ٚلطؼذ هاٍٗ ٚ ٌىٓ أب ٍٍٍذ -7

 ٠ٍٛ١ٍٍ٘ب. ٚٔيػذ اٌؼبه ػٓ ثٕٟ اٍوائ١ً -8

 

 

وزجٗ كاٚٚك إٌجٟ ثؼل ( ِؼٕٟ وٍّخ اثىو٠فٟ اٞ ِقفٟ ) ٘ٛ ِيِٛه لبٟٔٛٔ اثىو٠فٟ  151ِيِٛه 

لزً ع١ٍبد لجً اْ ٠َّه اٞ ِٕصت هٍّٟ ِؼٟ ّبٚي اٚ لجً اْ ٠زٌٟٛ اٌؾىُ ٚلل ٠ىْٛ ٘نا ٘ٛ 

ٗ ِيِٛه غ١و ِْٙٛه ٚثقبصٗ اْ كاٚٚك وزجٗ صُ ثؼل فزوٖ ثلا اظطٙبك ّبٚي ٌٗ اٌَجت اٌنٞ عؼٍ

 فٕزٛلغ اْ ِيِٛه ِضً ٘نا وبك اْ ٠قزفٟ 

 ٚرؼزوف ثٗ اٌى١َٕٗ اٌْول١ٗ ٠ٚٛعل اكٌٗ وض١وٖ ػٍٟ اصبٌزٗ ٚأزّبؤٖ ٌَفو اٌّيا١ِو 



 

 اٚلا اٌل١ًٌ اٌقبهعٟ 

 

فٟ اٌموْ اٌضبٌش لجً ا١ٌّلاك ٚهغُ اْ اٌزوعّٗ ٠ٛعل ٘نا اٌّيِٛه فٟ اٌزوعّٗ اٌَجؼ١ٕ١ٗ اٌزٟ رّذ 

 اٌَجؼ١ٕ١ٗ فٟ غبٌج١زٙب ِزؾوهح الا أٙب رؾزٛٞ ػٍٟ ٘نا اٌّيِٛه ِّب ٠لي ػٍٟ اصبٌزٗ 

 

 

 ٚٔصٗ ٠ٛٔبٟٔ 

Psa 151:1  Οὗηορ ὁ ταλμὸρ ἰδιόγπαθορ εἰρ Δαςιδ καὶ ἔξυθεν ηοῦ ἀπιθμοῦ· 

ὅηε ἐμονομάσηζεν ηῷ Γολιαδ. Μικπὸρ ἤμην ἐν ηοῖρ ἀδελθοῖρ μος καὶ 

νεώηεπορ ἐν ηῷ οἴκῳ ηοῦ παηπόρ μος· ἐποίμαινον ηὰ ππόβαηα ηοῦ παηπόρ 

μος.  

Psa 151:2  αἱ σεῖπέρ μος ἐποίηζαν ὄπγανον, οἱ δάκηςλοί μος ἥπμοζαν 

ταληήπιον.  

Psa 151:3  καὶ ηίρ ἀναγγελεῖ ηῷ κςπίῳ μος; αὐηὸρ κύπιορ, αὐηὸρ εἰζακούει.  

Psa 151:4  αὐηὸρ ἐξαπέζηειλεν ηὸν ἄγγελον αὐηοῦ καὶ ἦπέν με ἐκ ηῶν 

πποβάηυν ηοῦ παηπόρ μος καὶ ἔσπιζέν με ἐν ηῷ ἐλαίῳ ηῆρ σπίζευρ 

αὐηοῦ.  

Psa 151:5  οἱ ἀδελθοί μος καλοὶ καὶ μεγάλοι, καὶ οὐκ εὐδόκηζεν ἐν αὐηοῖρ 

κύπιορ.  

Psa 151:6  ἐξῆλθον εἰρ ζςνάνηηζιν ηῷ ἀλλοθύλῳ, καὶ ἐπικαηηπάζαηό με ἐν 

ηοῖρ εἰδώλοιρ αὐηοῦ·  

Psa 151:7  ἐγὼ δὲ ζπαζάμενορ ηὴν παπ᾿ αὐηοῦ μάσαιπαν ἀπεκεθάλιζα 

αὐηὸν καὶ ἦπα ὄνειδορ ἐξ ςἱῶν Ιζπαηλ. 

 

 ِٛعٛك فٟ وض١و ِٓ اٌزوعّبد اٌمل٠ّٗ ثؼل ا١ٌّلاك ِضً 

(ل٠و٠ٌ وّب ٠مٛي اٌجبؽش ٍبٔ) اٌزٍّٛك اٌجبثٍٟ اٌمل٠ُ   



 ثؼط ِقطٛغبد اٌج١ْزب اٌزٟ رؼٛك اٌٟ اٌموْ اٌواثغ  

 ثؼط اٌزوعّبد اٌَو٠ب١ٔٗ 

 ِٛعٛك فٟ اٌزوعّٗ اٌؾج١ْٗ اٌزٟ رؼٛك اٌٟ اٌموْ اٌَبكً

 ثؼط ِقطٛغبد اٌفٍغبرب اٌزٟ رؼٛك اٌٟ اٌموْ اٌواثغ 

 ِٛعٛك فٟ اٌزوعّبد اٌمجطٟ اٌزٟ رؼٛك اٌٟ افو اٌموْ اٌضبٌش ا١ٌّلاكٞ 

اٌزوعّبد الاه١ِٕٗ اٌزٟ رؼٛك اٌٟ اٌموْ اٌقبٌِ  ِٛعٛك فٟ  

 

 الٛاي الاثبء 

 اٌجبثب اصبٔب١ًٍٛ اٌوٌٍٟٛ 

 

THE LETTER OF ATHANASIUS, 

OUR HOLY FATHER, 

ARCHBISHOP OF ALEXANDRIA, 

TO MARCELLINUS 

ON THE INTERPRETATION OF THE PSALMS 

 

you yet are chosen for some position of authority among the brethren, 

you must not be puffed up as though. you were superior to them, but 

rather glorify the Lord Who chose you and sing Psalm 151, 

 ٚا٠عب ٠مزجٌ ِٕٗ اٌمل٠ٌ ٠ٛؽٕب م٘جٟ اٌفُ 

 ٚوً ِٓ 

Apollinaris,  ( ٍٛهٞ ) َ  393اث١ٌٕٛبه٠ًٛ اٍمف لاٚكو١ٗ اٌّز١ٕؼ 

Euthymius,  ًٛاة وبص١ٌٛىٟ ّٚولٟ  ,(473-377)اٌمل٠ٌ ا٠ٛص١ّ١ 

 Vigilius, اة ث١ئطٟ 555اٌجبثب ف١غ١ٍ١ًٛ اٌّز١ٕؼ َ 



 Tapsensis, ٟٕاة لار١ 

 ُٚ٘ ٠لٌٛا ػٍٟ اٌزٛى٠غ اٌغغوافٟ ٌٙنا اٌّيِٛه 

  

ل٠ٛٗ ٌٚىٓ اٌنٞ اول لب١ٔٛٔخ ٘نا اٌّيِٛه ٘ٛ ِب رُ اوزْبفٗ فٟ ِقطٛغبد لّرواْ ٚوً ٘نٖ الاكٌٗ   

لأٗ لجً مٌه وبْ ٠ٛعل ػٕل اٌجؼط اْ ٘نا اٌّيِٛه لا صرٍٗ ٌرٗ ثربٌؼجوٞ ٚأرٗ وزرت  1956فٟ ٍٕخ 

اصلا ثب١ٌٛٔبٟٔ ٌٚىٓ رغ١و رّبِب ٘نا اٌّفَٙٛ ثؼل اوزْبف ِقطٛغبد لّرواْ ٚٚعرٛك ٘رنٖ اٌّيِرٛه 

 ب فٟ اٌىٙف اٌؾبكٞ ػْو فٟ ِقطٛغبرٙ

 ٚصٛهرٙب 

 

 

Manuscript of 11Q5 Col. XXVIII (Psalm 151A and B) 

 

٠ٚ54ْوؽٙب ا٠ّب١ٔٛي رٛف فٟ وزبثٗ رؼ١ٍمب ػٍٟ إٌمط إٌصٟ فٟ الأغ١ً اٌؼجوٞ صفؾخ   

 

ِٓ كهٍٛا ٘نا اٌّٛظٛع اٌجبؽض١ٓ ٚاهاء ثؼط   



( ِٚصبكه٘ب فٟ ٔٙب٠خ اٌٍّف )  ِٓ ٍِٛٛػخ ٚوج١ل٠ب  

Psalm 151 is the name given to a short psalm that is found in most copies of 

the Septuagint
[1]

 but not in the Masoretic text of the Hebrew Bible. The title 

given to this psalm in the Septuagint indicates that it is supernumerary, and 

no number is affixed to it: "This Psalm is ascribed to David and is outside 

the number. When he slew Goliath in single combat"
[2]

. It is included also in 

some manuscripts of the Peshitta. 

٘ٛ الاٍُ اٌنٞ اغٍك ػٍٟ ِيِٛه لص١و ٠ٛعل فٟ اٌغبٌج١ٗ ِٓ َٔـ اٌَجؼ١ٕ١خ ٌٚىٓ  151ِيِٛه 

فٟ اٌَجؼ١ٕ١خ ٠لي ػٍٟ  ٚاٌٍمت اػطٟ ٌٙنا اٌّيِٛه. غ١و ِٛعٛك فٟ اٌّبٍٛه٠زه ٌٍىزبة اٌؼجوٞ

ػٕلِب مثؼ ع١ٍبد فٟ . ٘نا اٌّيِٛه ٠َٕت ٌلاٚك ثّب ٘ٛ فبهط ٔطبق اٌولُ. اٌو٠بك٘ٛلا ٠ورجػ ثبهلبَ 

.ِجبهىٖ فوك٠ٗ ِٚٛعٛك ا٠عب فٟ ثؼط ِقطٛغبد اٌج١ْزب  

The Eastern Orthodox Church accepts Psalm 151 as canonical. Roman 

Catholics, Protestants, and most Jews consider it apocryphal. However, it is 

found in an appendix in some Catholic Bibles, such as certain editions of the 

Latin Vulgate, as well as in some ecumenical translations, such as the New 

Revised Standard Version. 

اٌجوٚرَزٕذ ِٚؼظُ ومبٟٔٛٔ ٌٚىٓ اٌوِٚبْ اٌىبص١ٌٛه ٚ 151ٚاٌى١َٕٗ اٌْول١ٗ رمجً اٌّيِٛه 

ا١ٌٙٛك ٠ؼزجوٖٚ اثىو٠فٟ ٌٚىٕٗ ٠ٛعل فٟ ّب٘ل ثؼط الأبع١ً اٌىبص١ٌٛى١خ ِٚضبي ا٠عب ثؼط َٔـ 

 اٌفٍغبرب اٌلار١ٕٟ ٚثؼط اٌزواعُ اٌمب١ٔٛٔخ ِضً إٌَقٗ اٌم١ب١ٍٗ اٌّواعؼٗ اٌؾل٠ضٗ

Dead Sea scrolls discovery 

Although for many years scholars believed that Psalm 151 might have been 

an original Greek composition and that “there is no evidence that Psalm 151 

ever existed in Hebrew”
[3]

, we now know from the Dead Sea scrolls that this 

psalm did in fact exist in Hebrew and was a part of the psalter used by the 

Qumran community. 
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٠ٛٔبٟٔ الاصً فٟ اٌزوو١ت ٚلا٠ٛعل ٕ٘بن اٞ  151ٚهغُ اػزمبك اٌىزبة ٌَٕٛاد غ٠ٍٛٗ ثبْ ِيِٛه 

ثبٌؾم١مٗ أٗ وزت ٚعل ثبٌؼجوٞ ٌٚىٓ ٚعل فٟ ِقطٛغبد اٌجؾو ا١ٌّذ رإول  151ك١ًٌ ثبْ ِيِٛه 

 ػجو٠ب ٚوبْ عيء ِٓ صٍٛاد اٍزقلِذ ثٛاٍطخ ِغّٛػخ لّواْ

Psalm 151 appears along with a number of canonical and non-canonical 

psalms in the Dead Sea scroll 11QPs(a) (named also 11Q5), a first century 

CE scroll discovered in 1956. The editio princeps of this manuscript was 

first published in 1963 by J. A. Sanders
[4]

. This scroll contains two short 

Hebrew psalms which scholars now agree served as the basis for Psalm 

151
[5]

. 

 ٠11ظٙو ِغ ثؼط الاٍفبه اٌمب١ٔٛٔٗ ٚغ١و٘ب فٟ ِقطٛغبد اٌجؾو ا١ٌّذ رؾذ هلُ  151 ِيِٛه

 1963ْٚٔو لاٚي ِوح ٍٕخ  1956اٌزٟ رؼٛك ٌٍموْ الاٚي لجً ا١ٌّلاك اٌزٟ اوزْفذ ٍٕخ  5و١ٛ 

  151ثٛاٍطٛ ٍبٔلهً ٚرؾزٛٞ ػٍٟ ِيِٛه٠ٓ لصبه ُٚ٘ وّب ٠زفك اٌىزبة ُ٘ اصلا ِيِٛه 

 [edit] Content 

The title of the psalm claims that it was written by King David after his 

battle with Goliath. As it stands in the Greek text in this psalm, David 

rejoices that God favors him and hears his prayers and worship
[14]

. David 

states that he was the least of his brothers, and yet God chose him to be 

anointed king (vv. 1-5). It goes on to commemorate how David cut off 

Goliath's head with the Philistine's own sword, and thereby removed Israel's 

disgrace (vv. 6-7). 

 اٌّؾزٛٞ 

ؽوثٗ ِغ ع١ٍبد وّب ٘ٛ ِإول فٟ إٌٌ  ػٕٛاْ اٌّيِٛه ٠إول أٗ وزت ثٛاٍطخ كاٚك اٌٍّه ثؼل

كاٚك ٠ٛظؼ أٗ . كاٚك ٠جزٙظ ثفعً افز١به اٌوة ٌٗ ٍّٚبػٗ ٌصٍٛارٗ ٚػجبكرٗ . ا١ٌٛٔبٟٔ ٌٍّيِٛه 

http://en.wikipedia.org/wiki/Dead_Sea_scroll
http://en.wikipedia.org/wiki/Psalm_151#cite_note-3
http://en.wikipedia.org/wiki/Hebrew_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Psalm_151#cite_note-4
http://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Psalm_151&action=edit&section=2
http://en.wikipedia.org/wiki/King_David
http://en.wikipedia.org/wiki/Goliath
http://en.wikipedia.org/wiki/Psalm_151#cite_note-13


ٚرْوػ و١ف لطغ كاٚك هاً ع١ٍبد . وبْ الاصغو فٟ افٛرٗ ٌٚىٓ اٌوة افزبهٖ ١ٌَّؾٗ ٍِه 

 ث١َف اٌفٍَط١ٕٟ ٔفَٗ ٚاىاي ػبه اٍوائ١ً

The psalm assumes familiarity with and draws ideas and phraseology from 

elsewhere in the Bible 
[15]

. 

 اٌّيِٛه ٠فزوض رْبثٗ ٠ٚوٍُ فىوٖ ٚاٍٍٛة ِٛعٛك فٟ اِبوٓ افوٞ فٟ الأغ١ً

[edit] Cultural influence 

At the beginning of his first address to his Council of State, Emperor Haile 

Selassie of Ethiopia recited this psalm in total.
[16]

 

 اٌزبص١و اٌج١ئٟ

 فٟ ثلا٠خ ػٕٛاْ اعزّبع الاِجواغٛه ٘ب٠ً ِٓ اص١ٛث١ب هٚٞ اٌّيِٛه ثبٌىبًِ

 

جًِٓ وزبة ٔذ ثب٠  

Psalm 151 

Superscription
1
 

151:1
2
 This psalm was written

3
 by

4
 David himself 

(even though it lies outside the accepted number of psalms)
5
 

after
6
 he fought single-handedly

7
 with Goliath.

8
 

1sn Although this psalm is not accepted as canonical by Jews, Catholics, or 

Protestants, it is usually included in Greek Bibles. 

ثبٌوغُ ِٓ اْ ٘نا اٌّيِٛه غ١و ِمجٛي لب١ٔٛٔب ػٕل ا١ٌٙٛك ٚاٌىبص١ٌٛه اٚ اٌجوٚرَزٕذ ٌٚىٕٙب 

 ِٛعٛكٖ فٟ الأبع١ً ا١ٌٛٔبٟٔ 
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2tc As it stands in the Greek text this apocryphal psalm celebrates David‟s 

rise from humble beginnings to become a famous figure in ancient Israel. 

After describing David‟s boyhood life as a shepherd and his surprising 

selection by the Lord (vv. 1-5), this psalmist emphasizes David‟s role as a 

hero responsible for the defeat of the giant Goliath who mocked the Israelite 

army (vv. 6-7). As such the psalm assumes familiarity with and draws ideas 

and phraseology from certain portions of biblical material  

ٚعٛكٖ فٟ إٌص ا١ٌٛٔبٟٔ ٘نا اٌّيِٛه الاثىو٠فٟ ٠ؾزفً اهرفبع كاٚك ِٓ اٌجلا٠ٗ اٌّزٛاظؼٗ ١ٌصجؼ 

وواػٟ ِٚفبعئخ افز١بهٖ  ثؼل ٚصف ؽ١بد غفٌٛخ كاٚك. ٌمل٠ُ ػلاِٗ ٚاظؾٗ فٟ ربه٠ـ اٍوائ١ً ا

صُ ٠ْوػ ٘نا اٌّيِٛه كٚه كاٚك وجطً َِإي ػٓ اٌلفبع ظل ع١ٍبد  5اٌٟ  1ثبٌوة ِٓ ػلك 

  7اٌٟ  6اٌؼٛلاق اٌنٞ ػ١و ع١ِ اٍوائ١ً ِٓ ػلك 

 ٚ٘نا اٌّيِٛه ٠زْبثٗ وض١وا ِغ اٌفىو الا٘ٛرٟ اٌّٛعٛك فٟ اعياء وض١وٖ ِٓ الأغ١ً 

Although in the early part of the twentieth century H. B. Swete had to 

acknowledge that “there is no evidence that it [i.e., Psalm 151] ever existed 

in Hebrew” (H. B. Swete, Introduction to the Old Testament in Greek, 253), 

we now know from the Dead Sea scrolls that this psalm did in fact exist in 

Hebrew and was actually a part of the psalter used by the Qumran 

community. 

ثبٌوغُ ِٓ اْ فٟ اٌغيء الاٚي ِٓ اٌموْ اٌؼْو٠ٓ لبي اٌجؼط اْ لا٠ٛعل ٕ٘بن اٞ ك١ًٌ ػٍٟ اْ 

جؾو ا١ٌّذ اْ ٘نا اٌّيِٛه ٚعل ٚعل فٟ اٌؼجوٞ ٌٚىٓ الاْ ٔؼوف ِٓ ِقطٛغبد اٌ 151ِيِٛه 

 ثبٌؾم١مٗ فٟ اٌؼجوٞ ٚوبْ ثبٌفؼً عيء ِٓ اٌصٍٛاد اٌزٟ اٍزقلِذ ثٛاٍطخ ِغزّغ لّواْ

 Psalm 151 appears along with a number of canonical and non-canonical 

psalms in 11QPs
a
, a first century A.D. scroll discovered in 1956. (The editio 

princeps of this manuscript first appeared in J. A. Sanders, “Ps. 151 in 

11QPss,” ZAW 75 [1963]: 73-86, and was slightly revised in J. A. Sanders, 



ed., The Psalms Scroll of Qumrân Cave 11 (11QPs
a
), DJD 4, 54-64. On 

details of translation, structure, and meaning of this psalm see especially the 

following: P. W. Skehan, “The Apocryphal Psalm 151,” CBQ 25 [1963]: 

407-09; W. H. Brownlee, “The 11Q Counterpart to Ps 151,1-5,” RevQ 4 

[1963]: 379-87; J. Carmignac, “La forme poétique du Psaume 151 de la 

grotte 11,” RevQ 4 [1963]: 371-78; J. Carmignac, “Précisions sur la forme 

poétique du Psaume 151,” RevQ 5 [1965]: 249-52; J. Strugnell, “Notes on 

the Text and Transmission of the Apocryphal Psalms 151, 154 (= Syr. II) 

and 155 (= Syr. III),” HTR 59 [1966]: 257-81; I. Rabinowitz, “The Alleged 

Orphism of 11QPss 28 3-12,” ZAW 76 [1964]: 193-200; A. 

Dupont-Sommer, “Le Psaume CLI dans 11QPs
a
 et le problème de son 

origine essénienne,” Semitica 14 [1964]: 25-62. On the Qumran evidence for 

the Psalter in general see the following: P. W. Flint, The Dead Sea Psalms 

Scrolls and the Book of Psalms, STDJ 17 [Leiden: Brill, 1997].)  

 

 

  23عيء  اٌّملً  وٍّبد اٌىزبة وزبة ّوػ

God‟s victory over Goliath through „your servant David‟ is repeatedly 

recalled to embolden God‟s people to faith and perseverance (1 Macc. 4:30, 

NRSV; War Scroll 11:1–2; Psalms Scroll 28; Ps. 151, LXX). Also recalled are 

David‟s musical talents. In the Psalms scroll from Qumran,  

ب موو أزصبهاد الله ػٍٟ ع١ٍبد ِٓ فلاي فبكِه كاٚٚك ووهد ٌزْغ١غ ٍؼت الله ٌلا٠ّبْ ٚاٌؾفع وّ

وّب ٚعل فٟ اٌّٛ٘جٗ ا١ٌٍّٛم١ٗ ٌٍّيا١ِو فٟ  151فٟ ِىبث١١ٓ ٚافجبه اٌؾوٚة ِٚيِٛه 

 ِقطٛغبد لّواْ 

 

 اوَٕله ٚه١ٍٕٚو فٟ لبًِٛ اٌؼٙل اٌمل٠ُ  



 

 

GOLIATH 

Goliath was a soldier in the *Philistine army from the city of *Gath. His 

name appears six times in the Historical Books, once in Sirach 47:4, and 

once in the superscription of Psalm 151 LXX and Syriac (the body of Ps 151 

refers to the *David and Goliath story but does not mention Goliath by 

name). 

i
  

 ع١ٍبد 

ٚظٙو اٍّٗ ٍزخ ِواد فٟ وزبة اٌزبه٠ـ فٟ ١ٍواؿ . وبْ ع١ٍبد عٕلٞ فٟ اٌغ١ِ اٌفٍَط١ٕٟ ٌغيٖ 

(ٌُٚ ٠نوو اٍُ ع١ٍبد )  151ِٚيِٛه   

 

 فبْ ع١ّو٠ٓ فٟ اٌمبًِٛ اٌؼبٌّٟ اٌغل٠ل اٌلا٘ٛرٟ ٌٍىزبة اٌّملً 

 

P-B The literary and archeological records indicate continued use of the 

sling throughout the intertestamental and NT periods (cf. 1QM 8:1; Jdt 6:12; 

9:7; 1 Macc 9:11). Sir 47:4 emphasizes the sling to the exclusion of all other 

weapons mentioned in the biblical account of David and Goliath (contra 

LXX Ps 151:7). Josephus records the use of the sling by both sides in the 

first Jewish revolt against Rome (War 2:423; 3:211; 4:14, etc.). 

ii
  

. رلي ػٍٟ ِؼووخ ع١ٍبد ٚكاٚك (  151ِضً ١ٍواؿ ِٚيِٛه ) اٌَغلاد اٌؾوف١ٗ ٚالاصو٠ٗ رلي ػٍٟ 

 ٍٚغٍٙب ١ٍٛ٠فًٛ 

 

الاٍىٕله٠خ اٌّقطٛغٗ رؼ١ٍمب ػٍٟ  

  



The first volume contains the Octateuch with Kings and Chronicles (ομος 

βιβλια ρ ). The Books of Chronicles are followed (vol. II.) by the Prophets 

(πποθηηαι ι ρ ) Minor and Major, Jeremiah including Baruch, Lamentations 

and the Epistle; Daniel (Theodotion‟s version) is succeeded by Esther, Tobit, 

Judith, Esdras 1, 2, and the four Books of Maccabees. The third volume 

contains the Psalter, with Ps. 151, 
iii

  

  ٠ٚ151زىٍُ ػٍٟ ِؾز٠ٛبد الاٍىٕله٠ٗ ِٕٚٙب ِيِٛه 

 

 ٚرؼ١ٍك ِْبثٗ ِٓ اكَ ولاهن اٌنٞ هفعٗ لأٗ ػبُ لجً ظٙٛه ِقطٛغبد لّواْ

   

Notes by Adam Clark 

PSALM cli 

Besides these hundred and fifty Psalms, there is one additional in the Syriac, 

Septuagint, AEthiopic, and Arabic, of which it will be necessary to say 

something, and to give a translation. 1. The Psalms is not found in the 

Hebrew, nor in the Chaldee, nor in the Vulgate. 2. It is found, as stated, 

above, in the Syriac, Septuagint, AEthiopic, and Arabic; but not in the 

Anglo-Saxon, though Dom. Calmet has stated the contrary. But I have not 

heard of it in any MS. of that version; nor is it in Spelman's printed copy.  

NOTES ON PSALM cli.  

If we were sure this was David's composition, we should not be willing to 

see it out of the number of the Psalms, or standing among the apocryphal 

writings. As a matter of curiosity I insert it; as, if a forgery, it is very ancient; 



and I leave it to the intelligent reader to add his own notes, and form his own 

analysis.  

 اٌزؾ١ًٍ اٌلافٍٟ 

 

 اٚلا رؼ١ٍك ػٍٟ ِقطٛغخ لّواْ 

ٟٚ٘ وّب اٚظؾذ ِٓ اٌّواعغ ٟ٘ ١ٌَذ فمػ إٌص اٌىبًِ ٌٚىٓ اٌّيِٛه َِزقلَ فٟ كافً صلاٖ 

ٌٍصلاٖ ٚ٘نا ٠مَُ عيء اٌف اٌّيِٛه ٚعيء ثبء اٌصلاٖ  ٚوٍّبد 8اٌٟ  1فغيء ِٕٙب الاػلاك ِٓ   

 ٚاٌزؼ١ٍك 

In the Qumran Hebrew scroll Psalm 151 actually consists of two separate 

poems that have been brought together; they are now known as Psalm 151A 

and Psalm 151B (which is only partially preserved).  

ٌذرْي ػلً جزئٍي هفصْلٍي ّّضؼْا هؼا  151فً هخطْطاخ قوشاى الؼثشي هخطْطح الوزهْس 

تاء ّالجزء الثاًً صلاٍ هذفْظ جزء هٌِا فقظ  151الف ّهزهْس  151 ٌّؼشف توزهْس  

The Hebrew form of the psalm is thus quite different from that known 

previously through Greek, Latin, and Syriac translations. In some ways the 

Greek version of Psalm 151 does not seem to make good sense, and the 

Hebrew text provides a basis for a better understanding what transpired in 

the creation of the Greek version.  

. الؼثشي لِزا الوزهْس ٌخرلف قلٍلا ػي الوؼشّف هي قثل فً الرشاجن الًٍْاًً ّاللاذًٌٍ ّالسشٌاًً 

لاذظِش تطشٌقَ ّاضذَ ّالٌص الؼثشي ٌؼطً قْاػذ لفِن  151 الً دذ ها الٌسخَ الًٍْاًً للوزهْس

 افضل لششح صٌغ الرشجوَ الًٍْاًً 

It appears that two earlier psalms have been brought together in the Greek 

version in such a way that their original structure and even meaning have 

been modified to a significant degree.  



ٌثذّ اى الوزهْسٌي قذ جوؼا هؼا فً الٌسخَ الًٍْاًً تطشٌقَ اى الرشكٍة الاصلً لِن ّالوؼاًً 

 ذشجود ترغٍٍش تذسجَ ّاضذَ 

ٍِؾٛظٗ اْ إٌص فٟ اٌى١َٕٗ اٌْول١ٗ ِبفٛم ِٓ إٌَقٗ اٌمجط١ٗ اٌزٟ ٟ٘ اٌٟ ؽل ِب رزطبثك ِغ 

 اٌَو٠بٟٔ ٚاٌؼجوٞ ِْٚوٚؽٗ فٟ ا١ٌٛٔبٟٔ

اٌّقطٛغٗ اٌّؼوٚفٗ ثبٍُ ٚ  

11Qpsa 

اٌزٟ اوزْفذ فٟ فٟ وٙف ٠جؼل َِبفٗ لص١وٖ فٟ ّّبي ِٕطمخ لّواْ ٟٚ٘ ِٛعٛكٖ فٟ اٌّزؾف 

ٚاٌزمو٠و الاٌٟٚ ٌٙنا  1961ٌُٚ رفه ٌفزٙب الا ٍٕخ  1956الاصبه اٌفٍَط١ٕٟ فٟ اٚه١ٍُّ ِٓ ٍٕخ 

اٌنٞ ٚعل فٟ  151ِؼُٙ ِيِٛه ِٓ ظّٓ ػلح ِيا١ِو وبْ ٠ٛعل . الاوزْبف ا٠عب موو ِؾز٠ٛبرٙب 

.اٌَجؼ١ٕ١خ  

ٚللَ اٌجبؽش ٍبٔل٠وً للَ ٌٕب صٛهٖ ٌٍّؼوفٗ ػٓ ٘نا اٌّيِٛه فٟ اٌَو٠بٟٔ اٌنٞ ٘ٛ وبْ ٚاؽل 

 ِٓ فٌّ ِيا١ِو ٠ؼزجوٚا غ١و لب١١ٔٛٔٓ ِٓ وزبة ٠وعغ ٌٍموْ اٌؼبّو ثؼل ا١ٌّلاك 

صف اٌموْ اٌضبِٓ ػْو فٟ ِٕز( ٠مصل ثٙب الاٍىٕله٠خ ) ٌٚٛؽع فٟ ِقطٛغٗ فٟ اٌفبر١ىبْ 

ٔص اٌّيِٛ 1887ْٚٔود ثٛاٍطخ اٌجبؽش ها٠ذ فٟ ٍٕخ   

٠ٚؼجوٚ٘ب اظبفٗ " لٍذ فٟ لٍجٟ " عٍّٗ ِوفٛظٗ ٟٚ٘   ٠3ٛعل فٟ إٌص اٌؼجوٞ فٟ اٌؼلك  

 اغو٠م١ٗ ٚاظؾٗ

 ٚإٌص اٌؼجوٞ ِىْٛ ِٓ ػْوح اٍطو ثلْٚ رم١َُ ِٓ اٞ ٔٛع 

 

 

 

روعّٗ ِٓ اٌصلاٖ اٌؼجوٞ اٌّبفٛمٖ ِٓ اٌّيِٛه  ِٓ إٌص اٌؼوثٟ ِٚمبثٍٗ الاػلاك ِوٖ افوٞ  

 

 اٌّيِٛه اٌّبئخ ٚاٌؾبكٞ ٚاٌقَّْٛ

 .أب صغ١وا وٕذ فٟ افٛرٟ، ٚؽلصب فٟ ث١ذ اثٟ، وٕذ هاػ١ب غُٕ اثٟ -1

 وٕذ اصغو ِٓ افٛرٟ ٚالاؽلس فٟ اثٕبء اثٟ ٚػ١ٕٕٟ هاػ١ب ٌغّٕٗ ٚهاػ١ب لاٚلاكٖ



 ٠ٍٛ١ٍٍ٘ب. ه٠لاٞ صٕؼزب الاهغٓ، ٚاصبثؼٟ اٌفذ اٌّيِب -2

 (ِؼٕٟ وٍّخ ٠ٍٛ١ٍٍ٘ب ) ٠لاٞ صٕؼزب اٌفٍٛد ٚاصبثؼٟ اٌفذ اٌم١ضبهٖ ٚاػط١ذ ِغلا ١ٌٖٙٛ 

 .ِٓ ٘ٛ اٌنٞ ٠قجو ١ٍلٞ، ٘ٛ اٌوة اٌنٞ ٠َزغ١ت ٌٍن٠ٓ ٠صوفْٛ ا١ٌٗ -3

لٍذ فٟ لٍجٟ اْ اٌغجبي ٍزْرٙل ٌرٟ ٍٚرزقجو اٌرزلاي ٍٚر١بفن اٌْرغو ولاِرٟ ثؼ١رلا ٠ٚقجرو  4 – 3)  

 (اٌقواف ثؼٍّٟ 

 ِٚٓ ٘ٛ ٠زىٍُ ِٚٓ ٠ؼٍُ اػّبٌٟ , ِٓ ٘ٛ اٌنٞ ٠قجو  5

  2اٌغيء 

 هة اٌىً ٠وٞ هة اٌىً ٠َّغ ٚ٘ٛ ٠َزغ١ت  6

 ٠ٍٛ١ٍٍ٘ب. ِٓ غُٕ اثٟ َِٚؾٕٟ ثل٘ٓ َِؾزٗ( ٚافنٟٔ)٘ٛ اهًٍ ِلاوٗ، ٚؽٍّٕٟ  -4

 صّٛئ١ً ١ٌغؼٍٕٟ ػظ١ّب. ٘ٛ اهًٍ ِلاوٗ َِٚؾٕٟ  7

 .و ثُٙافٛرٟ ؽَبْ ُٚ٘ اوجو ِٕٟ ٚاٌوة ٌُ ٠َ -5

 ؽَبْ اٌْىً ٚؽَبْ إٌّظو , افٛرٟ م٘جٛا فبهعب ١ٌمبثٍٖٛ  8

 اغٛي ِٕٟ ّٚؼوُ٘ ؽَٓ ٚاٌوة ٌُ ٠َو ثُٙ  9

ٌٚىٓ اهًٍ ٚافنٟٔ ِٓ فٍف اٌغُٕ َِٚؾٕٟ ثبٌل٘ٓ اٌّملً ٚػ١ٕٕٟ لبئلا ٌْؼجٗ ٚؽبوّب ػٍٟ  13

 (٠ىًّ ثّضً اٌؼوثٟ ) اثٕبء فلاِٗ 

 .ٔٗفوعذ ٌٍمبء اٌفٍَط١ٕٟ فٍؼٕٕٟ ثبٚصب -6

 .ٚ ٌىٓ أب ٍٍٍذ ١ٍفٗ اٌنٞ وبْ ث١لٖ، ٚلطؼذ هاٍٗ -7

 ٠ٍٛ١ٍٍ٘ب. ٚٔيػذ اٌؼبه ػٓ ثٕٟ اٍوائ١ً -8

 

٠ٚزعؼ ثَٙٛي ثبٌّمبهٔٗ اْ وبرت اٌصلاٖ اٚ اٌزَجؾٗ اٍزقلَ اٌّيِٛه ٚوْٛ ِٕٗ رو١ّٔٗ ف١ع١ف 



نٞ وزت ثبٌؼجوٞ ػٍٟ الاػلاك الاص١ٍٗ اٌزٟ وزجٙب كاٚٚك لجً اْ ٠ٍّه أٗ ٍِه ف١زعؼ اْ اٌّيِٛه اٌ

 وزت لجً رٌٟٛ اٌؾىُ اِب اٌصلاٖ اٞ اٌزو١ّٔٗ اٌزٟ ارقند ِٕٗ وزجذ ثؼل رٌٟٛ كاٚٚك اٌؾىُ 

 ٚ٘نا ٠ضجذ اصبٌزٗ 

لٍذ فٟ لٍجٟ ٚاٌغجبي ٚاٌْغو ٟ٘ اظبفٗ ِزبفوٖ ِٓ   4ٚ  3ٚوّب لٍذ رؼ١ٍمب ػٍٟ ِٛظٛع ػلك 

صٍٟ فىو ِزبصو ثبٌْؼو الاغو٠مٟ فٟٙ ا٠عب ١ٌَذ ِٓ ٔص اٌّيِٛه الا  

ِٓ إٌص اٌؼجوٞ ٘ٛ ٠زعؼ فمػ وّب لبي اٌجبؽش هث١ٕٛري اْ روو١جُٙ لا  9ٚ  8ٚرؼ١ٍمب ػٍٟ ػلك 

 ٠ٕبٍت روو١ت اٌّيِٛه الاصٍٟ ٚ٘ٛ اظبفٗ ١ٌٍٍّٛمٟ 

 ٚثٙنا ٔزبول اْ روو١ت اٌضّبْ اػلاك اٌّزٛفٟ فٟ إٌص فٟ اٌى١َٕٗ اٌْول١ٗ ٘ٛ الاصٍٟ 

 

ٓ اٌزؾ١ًٍ اٌلافٍٟ ً٘ ٘ٛ فؼلا ِٓ ا٠بَ كاٚٚك ؟صب١ٔب ِب ٘ٛ ىِٓ وزبثخ اٌّيِٛه ثللٗ ِ  

 ٠مٛي هٚثود ثجٌٛي٠ٓ 

روو١ت اٌّيِٛه ٘ٛ لصصٟ ولا١ٍىٟ ِٓ اٌْؼو ا١ٌٙٛكٞ اٌنٞ وبْ ِٕزْو فٟ الاٌف١خ الاٌٟٚ لجً 

 ا١ٌّلاك ٚ٘ٛ مِٓ كاٚك إٌجٟ ٚ٘ٛ ٠زىٍُ ػٓ افز١به كاٚٚك ٚ٘ٛ ٠ٕطجك رّبِب ِغ ِب ٘ٛ ِىزٛة فٟ 

 ٍفو صّٛئ١ً الاٚي 

 لإصؾبػ اٌَبكً ػْوا

فمبي اٌوة ٌصّٛئ١ً ؽزٝ ِزٝ رٕٛػ ػٍٝ ّبٚي ٚ أب لل هفعزٗ ػٓ اْ ٠ٍّه ػٍٝ اٍوائ١ً  1: 16

 اِلا لؤه كٕ٘ب ٚ رؼبي اهٍٍه اٌٝ ٠َٝ اٌج١زٍؾّٟ لأٟ لل ها٠ذ ٌٟ فٟ ث١ٕٗ ٍِىب 

ٚ لً لل فمبي صّٛئ١ً و١ف ام٘ت اْ ٍّغ ّبٚي ٠مزٍٕٟ فمبي اٌوة فن ث١لن ػغٍخ ِٓ اٌجمو  2: 16

 عئذ لامثؼ ٌٍوة 

 ٚ اكع ٠َٝ اٌٝ اٌنث١ؾخ ٚ أب اػٍّه ِبما رصٕغ ٚ اَِؼ ٌٟ اٌنٞ الٛي ٌه ػٕٗ  3: 16

ففؼً صّٛئ١ً وّب رىٍُ اٌوة ٚ عبء اٌٝ ث١ذ ٌؾُ فبهرؼل ١ّٛؿ اٌّل٠ٕخ ػٕل اٍزمجبٌٗ ٚ لبٌٛا  4: 16

 اٍلاَ ِغ١ئه 

ِؼٟ اٌٝ اٌنث١ؾخ ٚ للً ٠َٝ ٚ ث١ٕٗ ٚ فمبي ٍلاَ لل عئذ لامثؼ ٌٍوة رملٍٛا ٚ رؼبٌٛا  5: 16

 كػبُ٘ اٌٝ اٌنث١ؾخ 



 ٚ وبْ ٌّب عبءٚا أٗ هاٜ ا١ٌبة فمبي اْ اِبَ اٌوة ١َِؾٗ  6: 16

فمبي اٌوة ٌصّٛئ١ً لا رٕظو اٌٝ ِٕظوٖ ٚ غٛي لبِزٗ لأٟ لل هفعزٗ لأٗ ١ٌٌ وّب ٠ٕظو  7: 16

 ظو اٌٝ اٌمٍت الأَبْ لاْ الأَبْ ٠ٕظو اٌٝ اٌؼ١ٕ١ٓ ٚ اِب اٌوة فبٔٗ ٠ٕ

 فلػب ٠َٝ اث١ٕبكاة ٚ ػجوٖ اِبَ صّٛئ١ً فمبي ٚ ٘نا ا٠عب ٌُ ٠قزوٖ اٌوة  8: 16

 ٚ ػجو ٠َٝ ّّٗ فمبي ٚ ٘نا ا٠عب ٌُ ٠قزوٖ اٌوة  9: 16

 ٚ ػجو ٠َٝ ث١ٕٗ اٌَجؼخ اِبَ صّٛئ١ً فمبي صّٛئ١ً ١ٌَٝ اٌوة ٌُ ٠قزو ٘إلاء  13: 16

بْ فمبي ثمٟ ثؼل اٌصغ١و ٚ ٘ٛما ٠وػٝ اٌغُٕ فمبي ٚ لبي صّٛئ١ً ١ٌَٝ ً٘ وٍّٛا اٌغٍّ 11: 16

 صّٛئ١ً ١ٌَٝ اهًٍ ٚ ائذ ثٗ لإٔب لا ٔغٌٍ ؽزٝ ٠برٟ اٌٝ ٕ٘ٙب 

فبهًٍ ٚ ارٝ ثٗ ٚ وبْ اّمو ِغ ؽلاٚح اٌؼ١ٕ١ٓ ٚ ؽَٓ إٌّظو فمبي اٌوة لُ اَِؾٗ لاْ  12: 16

 ٘نا ٘ٛ 

اٌوة ػٍٝ كاٚك ِٓ مٌه  فبفن صّٛئ١ً لوْ اٌل٘ٓ ٚ َِؾٗ فٟ ٍٚػ افٛرٗ ٚ ؽً هٚػ 13: 16

 ا١ٌَٛ فصبػلا صُ لبَ صّٛئ١ً ٚ م٘ت اٌٝ اٌواِخ 

 ٚا٠عب 

ٚ ف١ّب ٘ٛ ٠ىٍُّٙ اما ثوعً ِجبهى اٍّٗ ع١ٍبد اٌفٍَط١ٕٟ ِٓ عذ صبػل ِٓ صفٛف  23: 17

 اٌفٍَط١١ٕ١ٓ ٚ رىٍُ ثّضً ٘نا اٌىلاَ فَّغ كاٚك 

 ٛا علا ٚ ع١ّغ هعبي اٍوائ١ً ٌّب هاٚا اٌوعً ٘وثٛا ِٕٗ ٚ فبف 24: 17

فمبي هعبي اٍوائ١ً اها٠زُ ٘نا اٌوعً اٌصبػل ١ٌؼ١و اٍوائ١ً ٘ٛ صبػل ف١ىْٛ اْ اٌوعً  25: 17

 اٌنٞ ٠مزٍٗ ٠غ١ٕٗ اٌٍّه غٕٝ عي٠لا ٚ ٠ؼط١ٗ ثٕزٗ ٚ ٠غؼً ث١ذ اث١ٗ ؽوا فٟ اٍوائ١ً 

٠ي٠ً  فىٍُ كاٚك اٌوعبي اٌٛالف١ٓ ِؼٗ لبئلا ِبما ٠فؼً ٌٍوعً اٌنٞ ٠مزً مٌه اٌفٍَط١ٕٟ ٚ 26: 17

 اٌؼبه ػٓ اٍوائ١ً لأٗ ِٓ ٘ٛ ٘نا اٌفٍَط١ٕٟ الاغٍف ؽزٝ ٠ؼ١و صفٛف الله اٌؾٟ 

 فىٍّٗ اٌْؼت ثّضً ٘نا اٌىلاَ لبئ١ٍٓ ونا ٠فؼً ٌٍوعً اٌنٞ ٠مزٍٗ  27: 17



ٚ ٍّغ افٖٛ الاوجو ا١ٌبة ولاِٗ ِغ اٌوعبي فؾّٟ غعت ا١ٌبة ػٍٝ كاٚك ٚ لبي ٌّبما  28: 17

ٌغ١ّٕبد اٌم١ٍٍخ فٟ اٌجو٠خ أب ػٍّذ وجو٠بءن ٚ ّو لٍجه لأه أّب ٔيٌذ ٚ ػٍٝ ِٓ رووذ رٍه ا

 ٔيٌذ ٌىٟ روٜ اٌؾوة 

 فمبي كاٚك ِبما ػٍّذ الاْ اِب ٘ٛ ولاَ  29: 17

 ٚ رؾٛي ِٓ ػٕلٖ ٔؾٛ افو ٚ رىٍُ ثّضً ٘نا اٌىلاَ فوك ٌٗ اٌْؼت عٛاثب وبٌغٛاة الاٚي  33: 17

 فجوٚا ثٗ اِبَ ّبٚي فبٍزؾعوٖ ٚ ٍّغ اٌىلاَ اٌنٞ رىٍُ ثٗ كاٚك ٚ ا 31: 17

 فمبي كاٚك ٌْبٚي لا ٠َمػ لٍت اؽل ثَججٗ ػجلن ٠ن٘ت ٚ ٠ؾبهة ٘نا اٌفٍَط١ٕٟ  32: 17

فمبي ّبٚي ٌلاٚك لا رَزط١غ اْ رن٘ت ٌٙنا اٌفٍَط١ٕٟ ٌزؾبهثٗ لأه غلاَ ٚ ٘ٛ هعً ؽوة  33: 17

 ِٕن صجبٖ 

 اٍل ِغ كة ٚ افن ّبح ِٓ اٌمط١غ  فمبي كاٚك ٌْبٚي وبْ ػجلن ٠وػٝ لاث١ٗ غّٕب فغبء 34: 17

 فقوعذ ٚهاءٖ ٚ لزٍزٗ ٚ أمنرٙب ِٓ ف١ٗ ٚ ٌّب لبَ ػٍٟ اَِىزٗ ِٓ ملٕٗ ٚ ظوثزٗ فمزٍزٗ  35: 17

لزً ػجلن الاٍل ٚ اٌلة ع١ّؼب ٚ ٘نا اٌفٍَط١ٕٟ الاغٍف ٠ىْٛ وٛاؽل ِّٕٙب لأٗ لل ػ١و  36: 17

 صفٛف الله اٌؾٟ 

ٟٔ ِٓ ٠ل الاٍل ٚ ِٓ ٠ل اٌلة ٘ٛ ٠ٕمنٟٔ ِٓ ٠ل ٘نا اٌفٍَط١ٕٟ ٚ لبي كاٚك اٌوة اٌنٞ أمن 37: 17

 فمبي ّبٚي ٌلاٚك ام٘ت ٚ ١ٌىٓ اٌوة ِؼه 

 ٚ اٌجٌ ّبٚي كاٚك ص١بثٗ ٚ عؼً فٛمح ِٓ ٔؾبً ػٍٝ هاٍٗ ٚ اٌجَٗ كهػب  38: 17

فزمٍل كاٚك ث١َفٗ فٛق ص١بثٗ ٚ ػيَ اْ ٠ّْٟ لأٗ ٌُ ٠ىٓ لل عوة فمبي كاٚك ٌْبٚي لا  39: 17

 له اْ اِْٟ ثٙنٖ لأٟ ٌُ اعوثٙب ٚ ٔيػٙب كاٚك ػٕٗ ال

ٚ افن ػصبٖ ث١لٖ ٚ أزقت ٌٗ فَّخ ؽغبهح ٌٍِ ِٓ اٌٛاكٞ ٚ عؼٍٙب فٟ وٕف اٌوػبح  43: 17

 اٌنٞ ٌٗ اٞ فٟ اٌغواة ٚ ِملاػٗ ث١لٖ ٚ رملَ ٔؾٛ اٌفٍَط١ٕٟ 

 ٗ ٚ م٘ت اٌفٍَط١ٕٟ ما٘جب ٚ الزوة اٌٝ كاٚك ٚ اٌوعً ؽبًِ اٌزوً اِبِ 41: 17



 ٚ ٌّب ٔظو اٌفٍَط١ٕٟ ٚ هاٜ كاٚك اٍزؾموٖ لأٗ وبْ غلاِب ٚ اّمو ع١ًّ إٌّظو  42: 17

فمبي اٌفٍَط١ٕٟ ٌلاٚك اٌؼٍٟ أب وٍت ؽزٝ أه ربرٟ اٌٟ ثؼصٟ ٚ ٌؼٓ اٌفٍَط١ٕٟ كاٚك  43: 17

 ثبٌٙزٗ 

 ٚ لبي اٌفٍَط١ٕٟ ٌلاٚك رؼبي اٌٟ فبػطٟ ٌؾّه ٌط١ٛه اٌَّبء ٚ ٚؽُٛ اٌجو٠خ  44: 17

فمبي كاٚك ٌٍفٍَط١ٕٟ أذ ربرٟ اٌٟ ث١َف ٚ ثوِؼ ٚ ثزوً ٚ أب ارٟ ا١ٌه ثبٍُ هة  45: 17

 اٌغٕٛك اٌٗ صفٛف اٍوائ١ً اٌن٠ٓ ػ١ورُٙ 

٘نا ا١ٌَٛ ٠ؾجَه اٌوة فٟ ٠لٞ فبلزٍه ٚ الطغ هاٍه ٚ اػطٟ عضش ع١ِ اٌفٍَط١١ٕ١ٓ  46: 17

 ٠ٛعل اٌٗ لاٍوائ١ً  ٘نا ا١ٌَٛ ٌط١ٛه اٌَّبء ٚ ؽ١ٛأبد الاهض فزؼٍُ وً الاهض أٗ

ٚ رؼٍُ ٘نٖ اٌغّبػخ وٍٙب أٗ ١ٌٌ ث١َف ٚ لا ثوِؼ ٠قٍص اٌوة لاْ اٌؾوة ٌٍوة ٚ ٘ٛ  47: 17

 ٠لفؼىُ ١ٌلٔب 

ٚ وبْ ٌّب لبَ اٌفٍَط١ٕٟ ٚ م٘ت ٚ رملَ ٌٍمبء كاٚك اْ كاٚك اٍوع ٚ هوط ٔؾٛ اٌصف  48: 17

 ٌٍمبء اٌفٍَط١ٕٟ 

ٕٗ ؽغوا ٚ هِبٖ ثبٌّملاع ٚ ظوة اٌفٍَط١ٕٟ فٟ عجٙزٗ ٚ ِل كاٚك ٠لٖ اٌٝ اٌىٕف ٚ افن ِ 49: 17

 فبهري اٌؾغو فٟ عجٙزٗ ٚ ٍمػ ػٍٝ ٚعٙٗ اٌٝ الاهض 

فزّىٓ كاٚك ِٓ اٌفٍَط١ٕٟ ثبٌّملاع ٚ اٌؾغو ٚ ظوة اٌفٍَط١ٕٟ ٚ لزٍٗ ٚ ٌُ ٠ىٓ ١ٍف  53: 17

 ث١ل كاٚك 

لزٍٗ ٚ لطغ ثٗ  فووط كاٚك ٚ ٚلف ػٍٝ اٌفٍَط١ٕٟ ٚ افن ١ٍفٗ ٚ افزوغٗ ِٓ غّلٖ ٚ 51: 17

 هاٍٗ فٍّب هاٜ اٌفٍَط١ٕ١ْٛ اْ عجبهُ٘ لل ِبد ٘وثٛا 

 

ٚثّلاؽظخ اٌؼلالٗ اٌلاف١ٍٗ ث١ٓ الاػلاك فٟ اٌّيِٛه ٌّٓ ٠إِٓ ثبٌوٚػ إٌج٠ٛخ فٟ اٌّيا١ِو ٠ىْٛ 

 ِمجٛي اْ وبرجٗ كاٚك لأٗ ١ْ٠و ١ٌٍَّؼ ثطو٠مٗ ٔج٠ٛخ

٘ٛ اْ ٠ىْٛ وزت ِٓ اٌموْ اٌَبثغ ٌٍموْ اِب ِٓ ٠وفط مٌه ِٓ اٌجبؽض١ٓ اٌٍّؾل٠ٓ فبلصٟ رمل٠و  

 اٌَبكً لجً ا١ٌّلاك 



ٚػٛكٖ ٌٍٕص اٌّٛعٛك فٟ ِقطٛغبد لّواْ ٔغل اْ الاٍٍٛة لا ٠زفك ِغ الاٍٍٛة اٌْؼوٞ 

ٌغّبػخ لّواْ ف١لي ػٍٟ اْ اٌزو١ّٔٗ وزجذ لجً عّبػخ لّواْ ثيِٓ اللَ ثىض١و ٔملا ػٓ اٌّيِٛه 

 اٌنٞ وزت لجً مٌه 

ْجٗ اٍٍٛة ّؼو ِب ثؼل اٌؼٛكٖ ِٓ إٌفٟ ِجبّوٖ فمل روعغ اٌزو١ّٔٗ اٌٟ اٌموْ فبٍٍٛة اٌزو١ّٔٗ ٠

اٌّيِٛه فّب لجً مٌه اٌَبكً لجً ا١ٌّلاك اِب   

٠ٚمٛي ٍبٔل٠وً اْ ِغزّغ لّواْ ٠إولٚا اْ اٌّيِٛه ِىزٛة ثلاٚك ٚاٍّٗ ػٕلُ٘ ِيِٛه كاٚك 

 ٌٚىٓ ٠ع١ف ٠ٚمٛي اْ الاظبفبد صؼت اْ رؼزجو ِٓ ىِٓ كاٚك 

ا٠عب ك١ًٌ ػٍٟ اٌؼلك اٌضبٟٔ ِٛعٛك فٟ ثؼط ِؾبظواد اٌوثٛاد اٌمل٠ّٗ ِضً لصبئل ١ٍٍّبْ  ٠ٛعل

17 :15  

 ٚاٌؼلك الاٚي ٚاٌضبٟٔ ٠ٛظؼ اْ كاٚك وبْ لاىاي هاػٟ صغ١و ػٕلِب وزجٗ ٚوزجٗ اصٕبء اٌوػٟ 

ل ثٗ اٌؼلك اٌضبٌش ٠لي ػٍٟ اْ كاٚك وزجٗ ػٕلِب وبْ غ١و ِؼوٚف لاؽل فٙٛ هاػٟ صغ١و لا٠ٙزُ اؽ

 ٌُٚ ٠زٛلغ اؽل أٗ ١ٍىْٛ اٌٍّه كاٚك اٌؼظ١ُ 

٠ؼزوف كاٚك ثبْ افٛرٗ افعً ِٕٗ ٚ٘نا ٠لي اْ اٌنٞ وزجٗ ٘ٛ كاٚك ثٕفَٗ لاْ ٌٓ ٠ىزت  5ٚ  4اٌؼلك 

اؽل افو ٘نا اٌزؼج١و اٌّزٛاظغ غ١و كاٚك فبٞ ّقص افو ١ٍّلؽٗ ٌٚٓ ٠مٛي أٗ الً ِٓ افٛرٗ 

ٔفَٗ فٙٛ ِزٛاظغ ٠مٛي ػٓ ٔفَٗ أٗ كٚكٖ لا أَبْ فٙٛ فٟ اػ١ٓ اٌىً الاػظُ اِب فٟ ػ١ٓ   

 رؼج١و ٘ٛ اٌوة اٍزقلِٗ كاٚك وض١وا فٟ ِيا١ِوٖ ٌٚىٓ ثبلٟ اٌّيا١ِو رؾزٛٞ ػٍٟ ٘نا اٌزؼج١و ثمٍٗ 

٠ٚإول ا٠عب اْ اٌٍغٗ رٕطجك ػٍٟ الاٍٍٛة الأغ١ٍٟ ٌٍّيا١ِو ِٓ ٔبؽ١خ اٌّؾزٛٞ ٚاٌزؼبث١و 

اٌموْ اٌَبكً لجً ا١ٌّلاك فبٌّيِٛه ِٓ ىِٓ كاٚٚك ٚاٌزو١ّٔٗ ِٓ  

 

 ٌٍٍّٚؾٛظٗ ٘ٛ ٠زفك ِغ ِب وزت ػٓ كاٚك فٟ ؽغو ِٛاة 



 

 

لجً ا١ٌّلاك  833ِٓ ٍٕخ   

 

 

ا٠عب ٠زفك ِغ  17ٚ  16ٚا٠عب ثبلاظبفٗ اٌٟ أٗ ٠زّبّٟ ِغ ِب ٘ٛ ِنوٛه فٟ ٍفو صّٛئ١ً الاٚي 

يا١ِو وض١وٖ ِضً ِؾزٛٞ ِ  

  78ِيِٛه 

 ٚ افزبه كاٚك ػجلٖ ٚ افنٖ ِٓ ؽظبئو اٌغُٕ  73: 78

 ِٓ فٍف اٌّوظؼبد ارٝ ثٗ ١ٌوػٝ ٠ؼمٛة ّؼجٗ ٚ اٍوائ١ً ١ِواصٗ  71: 78

 فوػبُ٘ ؽَت وّبي لٍجٗ ٚ ثّٙبهح ٠ل٠ٗ ٘لاُ٘  72: 78



 

  89ِيِٛه 

ٚعلد كاٚك ػجلٞ ثل٘ٓ للٍٟ َِؾزٗ 23: 89  

 

5صّٛئ١ً  2  

 لبي لل ٚ اٍوائ١ً رلفً ٚ رقوط أذ وٕذ لل ػ١ٍٕب ٍِىب ّبٚي وبْ ؽ١ٓ لجٍٗ ِب ٚ اٌِ ِٕن ٚ 2: 5

اٍوائ١ً ػٍٝ هئ١َب رىْٛ أذ ٚ اٍوائ١ً ّؼجٟ روػٝ أذ اٌوة ٌه  

 

26افجبه الا٠بَ  2  

ثبلاثٛاق اٌىٕٙخ ٚ كاٚك ثبلاد اٌلا٠ْٚٛ فٛلف 22: 22  

اْ الاكٚاد اٌزٟ اٍزقلِذ فٟ  151اٌّيِٛه فزق١ٍٛا ِؼٟ ٘نا اٌّؼٕٟ اٌوائغ اٌنٞ ٠ىْفٗ ٌٕب 

 رَج١ؼ اٌوة غٛي اٌيِبْ فٟ ا١ٌٙىً وبٔذ صٕغ اصبثغ كاٚك ثٕفَٗ 

 

 

ب ١ٍؾلس ِرغ اٌَّر١ؼ اٌرنٞ ٠وِري ئ١ٌرٗ كاٚك، ٚئرٗ ١ٍَرؾك  ّّ ِٚٓ إٌبؽ١خ اٌوِي٠خ رٕجأ ثٗ كاٚٚك ػ

ٌره هررت اٌى١َٕرخ ِرٓ يعرً م  .ئْ َٔرً اٌّرويح ١ٍَرؾك هيً اٌؾ١رخ  .ا١ٌْطبْ وّب لزً كاٚك ع١ٍربد

١ٌٍرٗ يثرٛ )الاهصٛمو١َٗ اٌّوّلح ٚاٌّزٕفَخ ثبٌوٚػ اٌملً لواءح ٘نا اٌّيِٛه فٟ ١ٌٍخ ٍجذ اٌفروػ 

 .ػٍٝ ا١ٌْطبْ( اثٓ كاٚك)واّبهح ل٠ٛخ ئٌٝ ئٔزصبه ا١ٌَّؼ ( غب١ٌٌَّ

 

 ٚا٠عب ِٓ رف١َو اثٛٔب أط١ٌٔٛ فىوٞ ٚاٌّؼٕٟ اٌوٚؽٟ 

ّكوا ادرقش ٌسً . لٌثْج ذٌثأ ػي الوسٍخ الشاػً الصالخّتشّح ا. ُزا الوزهْس كرثَ داّد ػي ًفسَ

فٍسى لن ٌذع اتٌَ الصغٍش . ّأّلادٍ الكثاس داّد لصغشٍ، ُكزا ادرقش سؤساء الٍِْد ّكٌِرِن الوسٍخ

ّالأخْج . ّهسخ ٌْم ػوادٍ يفنٟٔ ِٓ غُٕ يثٟ= ّالوسٍخ أخز هي ّسظ الثشش. إلى ّلٍوح صوْئٍل

ّقصح . ٌسش الشب تِن ّقثل تذلاً هٌِن الأهن فً شخص الوسٍخ الكثاس ٌشهزّى للٍِْد الزٌي لن

اًرصاس داّد ػلى جلٍاخ ًُ سهز لاًرصاس الوسٍخ ػلى الشٍطاى لٌزع ػاس الثشش إر كاى قذ 



ّلزلك ذقشأ الكٌٍسح ُزا الوزهْس لٍلح أتْ غلوسٍس أي لٍلح سثد الٌْس تؼذ أى كاى الوسٍخ .  .اسرؼثذُن

 .سٍفَ الزي كاى قذ أػذٍ إتلٍس لضشب الوسٍخ فضشب الوسٍخ تَ إتلٍسقذ ُزم إتلٍس تالصلٍة أي 

 

 ٚاٌّغل لله كائّب

 

 اٌّواعغ

 اٚلا اٌّواعغ اٌؼوثٟ 

 رف١َو اثٛٔب أط١ًٔٛٛ فىوٞ 

 ِٛلغ الأجب رىلا 
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